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NMANEAAAAIKEZ EZETAZEIZ
" TAZHZ HMEPHZIOY N'ENIKOY AYKEIOY
AEYTEPA 30 MAIOY 2016

EEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ
(MAAAIO ZYZTHMA)

ZYNOAO ZEAIAQN: TPEIZ (3)

KEIMENA

Noli spectare quanti homo sit. Parvi enim preti est, qui tam nihili est. Sed,
propter servi scelus et audaciam, tanto dolore Aesopus est adfectus, ut nihil
ei gratius possit esse quam recuperatio fugitivi.

Si quid durius ei videbatur, quod imperandum militibus esset, a cerva
sese monitum esse praedicabat. Ea cerva quodam die fugit et perisse credita
est. Cum aliquis Sertorio nuntiavisset cervam inventam esse, Sertorius eum
iussit tacere; praeterea praecepit ut eam postero die repente in eum locum
emitteret, in quo ipse cum amicis futurus esset. Postridie eius diei Sertorius,
admissis amicis in cubiculum suum, dixit eis visum in somno sibi esse
cervam, quae perisset, ad se reverti. Cum cerva, emissa a servo, in
cubiculum Sertorii introrupisset, admiratio magna orta est.

A1. Na ypdayete oT10 TETPGAdIO 0©OQC Tn METAQPAOCN TwWV TOPATTAVW

KEIMEVWV.
Movadeg 40
NMapatnpnoeig
B1. Na ypdweTe TOUG TUTTOUG TIOU (¢nTouvTal Yyia KaBeuid atmd TIg
TAPAKATW AECEIGC A CUVEKQOPEG:
scelus 1 Tn yevikn TANOuvTIKOU apliBuou
nihil : TNV aQAIPETIKA €vIKOU apliBuou oT0 id10
Yévog
gratius : Tov BETIKO BaBud TOU ETMIPPAMATOG
durius : TOV UTTEPOETIKO BaBud TOU €TMIPPANATOG
militibus : Tnv idla mTwon otov AAAo apiOuéd
quodam die DTN OO0TIKA EVIKOU apiBuou NG
OuUVeEKQOPAG
aliquis I TNV aQaIpeTIKR TTANBUVTIKOU O0TO BNAUKO
YEVOG
postero : Tov id10 TUTTO OTOV CUYKPITIKO BaBud
quo : TNV ovouacoTikh TAnBuvTikoU apiBuou
OTO OUDBETEPO YEVOG
somno I TNV KANTIKA €vIKOU apiBpou
sibi : TN yYevikn TANOuvTiKoU apiBuyou Tou B
TPpOoOWTOU (va ypAayeTe KAl Toug OUO
TUTTOUG)
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«ut nihil ei .
(Movdada 1) kai
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TNV AITIATIKA €VIKOU apiBuou
TNV OVOHuOOTIKA TANBuvTiKoU apiBuou,
OTO OUDBETEPO YEVOG, OTOV OUYKPITIKO
BaBuob.

Movadeg 15

Na ypdawete TOUG TUTTOUG TTOU (nTouvTal yia KaBévav atmd TOug
TAPAKATW PNUATIKOUG TUTTOUG:

T0 B° TANBuVTIKO TIPOOWTIO TNG OPIOTIKAG
EVEOTWTA

TO0 Y TANBUVTIKO TTPOOWTTO TNG TTPOCTAKTIKAG
MEANOVTQ

T0 B° evikd TPOOWTTO TNG TIPOOTAKTIKAG
EVEOTWTA OTNV GAAN QWVA

TO a’ TANBUVTIKG TTPOOWTTO TNG UTTOTAKTIKAG
UTTEPOUVTEAIKOU

TO ATTAPEPPATO HEANOVTO OTNV idIa WV

TO Yy TANBUVTIKO TIPOOWTIO TNG OPIOTIKAG
MEAAOVTO OTNV GAAN Qwvi)

TO idI10 TTPOCWTTO OTNV UTTOTAKTIKY TTAPAKEIUEVOU
TNG €vEPYNTIKNG TTEPIPPACTIKAG ouluyiag (va
AGBETE UTTOWN TO UTTOKEIPMEVO TOU PrUATOG)

TN SOTIKN YEpOouvdiou

TO ATTAPEPPATO TTAPAKEIMEVOU OTAV AAAN QWVN
T0 Yy TANBuUvTIKO TIPOOWTIO OTNV  OPICTIKN
MEANOVTA OTNV AAAN Qwvn

TN METOXN EVEOTWTA OTN VYEVIK TTANBUVTIKOU
apIBuoU TOU aPOEVIKOU YEVOUG

T0 Yy TANBuUVTIKO TIPOCWTIO OTNV  OPICTIKN
ouvTeAeopévou pEANOVTa OoTnV idlIa VA

TO YEPOUVOIOKO OTNV OVOMUOOTIKN €VIKOU apiBuou
TOU QPOEVIKOU YEVOUG

T0 a’ TTANBUVTIKGO TTPOCWTIO OTNV UTTOTAKTIK)
EVEOTWTA OTNV idl1a wvn

TN METOXN MEANOVTQ OTNV OVOPACTIKI €VIKOU
apiBuou Tou BnAukou yévoug.

Movadeg 15

. . fugitivi»: va avayvwpiocete 10 €id0¢ TNG TPOTAONG
VO QITIOAOYAOETE TOV TPOTIO €10AYWYNS TNG

(Movada 1), Tnv €ykAlon (pMovada 1) kal Tov XPOVO €KQOPAG TNG
(Movdda 1).

Movdadeg 4

«servi», «gratius», «fugitivi», «suum», «reverti», «a servo»: va
Yivel TAAPNG OCUVTAKTIKI avayvwpion Twv TUTTWV.

Movdadeg 6
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«perisse»: va BPEiTE TO UTTOKEIJEVO TOU ATTAPEPPATOU (Movada 1) kai
vVa aITIOAOYACETE TRV TTITWoN Tou (Movdada 1).

Movdadeg 2

«ut (is) eam postero die repente in eum locum emitteret»: va
METATPEWETE TNV EVEPYNTIKN oUVTAEN O€ TTAONTIKA.

Movadeg 3

«quod imperandum militibus esset»: va avrikatacTAoceTe TOoV TUTTO
TNG TaONTIKAG TEPIYPAOCTIKAG ouluyiag pe debeo+amapéugarto
(METATPOTIA TTAONTIKAG CUVTAENG OE EVEPYNTIKA).

Movdadeg 4

«praecepit ut...futurus esset»: va petaTpéwere Tov TMAdyIio AOyo O¢€
euu.

Movdadeg 4

«admissis amicis»: va avaAUCETe TN PETOXA O TTPOTACN E€10AYOUEVN
ME TOV I1I0TOPIKO/BINYNUATIKO cUVOECHO cum.

Movdadeg 3

«Si quid durius ei videbatur, a cerva sese monitum esse
praedicabat»: va petatpéwere TOoVv UuTToBeTIKO Adyo £T01 WOTE va
EKQPAlel uttéOeon avTiBeTn TPOG TNV TTPAYUATIKOTNTA YIa TO TTAPEABOV
(novadeg 2) kar umodBeon oOuvathi A mOavhi yia 10 TTApOvV-PEAAOV
(uovadeg 2).

Movadeg 4

OAHTIIEZ (via Toug e€sTalopévouc)

210 €eEWQUAAO va ypdayeTe TO €£eTalOPEVO PHAGBNUA. ZTO ECWQPUAAO TTAVW-
MAVW VO OUPTTANPWOETE Ta QATOMIKA O©ag OToixeia. EXTnv apXR Twv
ATAVTAOEWY 00¢ va ypdywere TAVW-TTAVW TNV nUeEpopnvia Kalr TO
eceTaldpyevo padbnua. Na pnv avrtiypdyere 1a Bépata oT1o TETPAdIO KAl va
HN ypadweTe TOouBevda OTIC ATTAVTACEIG 0AG TO OVOUA CGaG.

Na ypayete TO OVOUATETWVUHUO COG OTO TTAVW MEPOG TWV QWTOAVTIYPAQWY,
apéowg YOAIG oag TTapadoBoulv. TuX6v onUelwoel§ 0ag TTAVW oTda BEpata dev
0a BaluoAoynBolv oe kapia mwepimTwon. Katd tnv amoxwpnorn oag, va
TAPAdWOETE Yali He TO TETPADIO KAl TA PwTOAVTiypa@aA.

Na ammavTiAoeTe 0TO TETPADIO 0ag 0 OAA Ta BEPaTa HOVO Pe PUTTAE I pOvo
ME MAUPO OTUAG pe peAdvi TTou dev OPRNVEL.

KaBe amavinon Tekunplwpévn gival amodekTh.

Aldpkera eEétaong: Tpeig (3) WPeG HETA TN SIAVONN TWV QWTOAVTIYPAQWYV.
Xpovog duvatig amoxwpnong: 10.00 ..

ZAZ EYXOMAZTE KAAH EMITYXIA

TEAOZ MHNYMATOZ
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